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

 is the transitional use of the postpositive conjunction DE, used to introduce background information, and translated “Now.”  Then we have the third person plural imperfect passive indicative from the verb AGW, which means “to be led; to be led away.”


The imperfect tense is a descriptive imperfect, which describes a continuous, past action without reference to its conclusion.


The passive voice indicates that two other criminals received the action of being led away.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Next we have the adjunctive use of the conjunction KAI, meaning “also.”  This is followed by the nominative subject from the masculine plural adjective HETEROS and adjective KAKOURGOS plus the cardinal adjective DUO, meaning “two other criminals.”

“Now two other criminals were also being led away”
 is the preposition SUN plus the instrumental of association from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “with Him.”  Finally, we have the aorist passive infinitive from the verb ANAIREW, which means “to be taken away; to be taken up; to do away with; to destroy; of killing by violence, in battle, by execution, murder, or assassination; of execution Lk 23:32; Acts 10:39; 12:2; 13:28.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The passive voice indicates that the two other criminals received the action.


The infinitive is an infinitive of purpose.

“to be executed with Him.”
Lk 23:32 corrected translation
“Now two other criminals were also being led away to be executed with Him.”
Mk 15:27, “They crucified two robbers with Him, one on His right and one on His left.”

Mt 27:38, “At that time two robbers were crucified with Him, one on the right and one on the left.”
Mark 15:28 “[And the Scripture was fulfilled which says, ‘And He was numbered with transgressors.’]” is not found in the other gospel accounts or in any of the earliest manuscripts.  This verse is a 5th century A.D. scribal addition.  This verse is missing from Codex , A, B, C, D, some Latin, Syriac, and Egyptian translations and among other manuscripts and does not occur until the 5th century texts.

Explanation:

1.  “Now two other criminals were also being led away”

a.  Luke concludes this section of his description of the crucifixion of Jesus with another piece of background information.  There were two other criminals being led away with Jesus to the place of crucifixion.  The names of the two criminals are not mentioned in any of the gospels.  All we know from other passages is that they were both robbers.


b.  These two men, like Jesus, had to bear their own crossbeams.  We are not told whether or not they were flogged prior to execution, but this was the normal practice.


c.  There is also speculation that these two men were part of the same gang that Barabbas belonged to, but that is mere speculation.


d.  The important thing to note here is the word “other,” which associates Jesus as a ‘criminal’ in the minds of the leaders of Israel and the Roman executioners.  At this point Jesus is considered and treated like a ‘criminal’ in spite of the fact He is not one.

2.  “to be executed with Him.”

a.  The two criminals were executed at the same time as Jesus.  They were associated with Him though there was no evil and criminal act committed by Him.  He was totally innocent of any and all wrongdoing as noted by one of the two criminals during the crucifixion.


b.  The fact two criminals were executed with Jesus fulfilled the prophecy of Isa 53:12:

“Therefore, I will allot Him a portion with the great,

And He will divide the booty with the strong;

Because He poured out Himself to death,

And was numbered with the transgressors;

Yet He Himself bore the sin of many,

And interceded for the transgressors.”

3.  Commentators’ comments.


a.  “Jesus is not executed alone.  With Him are two criminals.  This passage recalls Isa. 53:12 and Jesus’ prediction in Lk 22:37 that He is to be reckoned among the lawless.  Κακοῦργος is a general term for any kind of lawbreaker.  Luke’s basic point is that Jesus does not go to his death alone; He is slain as a lawbreaker, with criminals at His side.”


b.  “The Greek word means ‘one who uses violence to rob openly,’ in contrast to the thief who secretly enters a house and steals.  These two men may have been guilty of armed robbery involving murder.”


c.  “Their stories are unknown to us.  We hear only that they are ‘criminals’.  Their precise crime cannot be determined, though their punishment, crucifixion, marks them as a threat to the state, perhaps dangerous and violent men. Though some interpreters have found in their presence with Jesus at the crucifixion a fulfillment of the Isaiah reference in Lk22:37, this is not likely [and that comment is grossly wrong].”


d.  “It was less work for the soldiers if they could execute several convicts at once.”


e.  “The reason Pilate ordered them to be crucified with Jesus is plain.  It was intended as a slap against the Jews and should be combined with the superscription that was placed over the head of Jesus.  Pilate intended that everybody should see the kind of king the Jews had brought to him, one that belonged among criminals by their own demand.  He takes his vengeance out on these Jews by stigmatizing their king, stigmatizing Him by means of their own finding.  We note the same thing in his having Jesus scourged and mocked to show the Jews what a helpless, abject, pitiful figure they were calling a dangerous king.  The weak, defeated Pilate can take only this vengeance on his successful opponents.”
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